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

 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the conjunction of place HUPOU, meaning “where.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a fact.


The active voice indicates that our treasure produces the state of being somewhere.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subjective from the masculine singular article and noun THĒSAUROS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your treasure.”

“for where your treasure is,”
 is the adverb of place EKEI, meaning “there,” followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a fact.


The active voice indicates that our heart produces the state of being somewhere.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the adverbial/adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also,” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun KARDIA with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your heart.”

“there your heart is also.”
Mt 6:21 corrected translation
“for where your treasure is, there your heart is also.”
Explanation:
1.  “for where your treasure is,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in verse 19.  The entire sentence now reads: “Do not store up treasures for yourselves on earth, where moth and consuming destroy and where thieves break in and steal; instead, store up treasures for yourselves in heaven, where neither moth nor consuming destroy and where thieves do not break in nor steal; for where your treasure is, there your heart is also.”


b.  The Lord concludes this thought with an explanation of why we must store up treasures for ourselves in heaven rather than on earth—our treasure is where our heart is.  We all have things we value.  Some things are material (like those we love) and some things are immaterial (like the word of God in our soul).  Whatever we value is our treasure.  Some treasures live with us here on earth; other treasures we carry around with us in our soul.  Some treasures are material and some are immaterial.


c.  Wherever our treasures may be that is where our values reside.

2.  “there your heart is also.”

a.  The word ‘heart’ is used here as a metaphor for what we value most, what we care about most, what we think about most, and what matters to us most.


b.  The most important thing we have in our heart is what we think.  What we think determines what we value.  What we value is our treasure.  We think about those we love (God the Father, the Lord Jesus Christ, God the Holy Spirit, our family, and our friends).  We treasure them in our heart.  We also think about immaterial things we value and treasure (the word of God, our spiritual life, our freedom, our nation, etc.)


c.  The real treasures in life are the things that we love that cannot be taken from us or destroyed.  Our eternal life, eternal security, Bible doctrine, relationship with God, and relationship with others are things that last forever and cannot be ruined, destroyed, or consumed.  These things have eternal value and treasure ‘in heaven’, that is, in the eternal state forever.

3.  Commentators’ comments.


a.  “It is not so much the disciple’s wealth that Jesus is concerned with as his loyalty.  Materialism is in direct conflict with loyalty to God.  And the danger of amassing possessions is that the treasure will command the disciple’s loyalty, that material affluence will breed materialism.”


b.  “Against the potential objection that material prosperity has no effect on one’s spiritual condition, verse 21 adds that one’s affections are inherently drawn to one’s treasure.”


c.  “Jesus points out that the place we choose for our treasures tells something about ourselves.  He does not describe treasure in any way, but clearly it means here that which one prizes most, that which one values above all else.  The place where we choose to store up what we value most shows what our values are deep down.  Jesus is not speaking of passing emotions but of that on which the life centers.  In the two previous verses ‘you’ is plural, but in this one it is singular: the application is personal.”


d.  “GAR indicates why the place is so important in the matter of treasures.  What really makes a treasure valuable is the affection of the heart [what a person cares about most].  The earth and all its treasures must pass away.  Heaven alone abides forever; the heart whose treasures are there will never lose them.”
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